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 موجهــة مــن الأمــين العــام إلى رئــيس  ٢٠١٤أبريــل / نيــسان٢٥رســالة مؤرخــة     
  مجلس الأمن

المقـدم مـن المـدير العـام لمنظمـة          الـسابع   أتشرف بأن أحيل إليكم طيه التقريـر الـشهري             
انظـر   ()٢٠١٣( ٢١١٨ مـن قـرار مجلـس الأمـن     ١٢ عمـلا بـالفقرة      ،حظر الأسلحة الكيميائية  

 بـه الأمـم     تضـطلع ا ما هذه الرسالة المعلومات المطلوبة في ذلك القرار بشأن          وتتضمن. )المرفق
 في مـا يتـصل   ،٢٠١٤أبريـل  / نيـسان ٢٤مـارس إلى  / آذار٢٢في الفترة مـن  من أنشطة  المتحدة  

  .بتنفيذ القرار
    

  المقدمة    
ــرة الم ــ       ــن الفت ــصف الأخــير م ــالتقرير، خــلال الن ــة  أحــرزتشمولة ب ــة العربي  الجمهوري

 مــواد الأســلحة مــن المعلــن عنــها امخزوناتهــكامــل  القــضاء علــى ا هامــا في طريــقالــسورية تقــدم
 ، الإزالـة  في مـا يتعلـق بعمليـات      الـرقم الإجمـالي     بلـغ   ،  ٢٠١٤أبريل  / نيسان ٢٤وفي  . الكيميائية

ــ في المائـــة ٩٢,٥داخـــل البلـــد، نـــسبة تـــدمير بالو المـــواد  مـــن  في المائـــة٩٦,٤٥ذا ويـــشمل هـ
.  الـتي أزيلـت    المواد الكيميائيـة الأخـرى    من   في المائة    ٨١,٠٩ ، و الكيميائية ذات الأولوية العليا   

عنـد   في البلـد     هاتم التحقق مـن تـدمير     التي  يزوبروبانول و  من مادة الإ    المعلن عنها  وبقيت الكمية 
  . في المائة٩٣,١ نسبة

الأسـلحة  مـواد   بإزالـة جميـع   ،في وقـت سـابق   ،  ية السورية  الجمهورية العرب  وقد التزمت    
بخـلاف المـواد الموجـودة في مـوقعين          ،٢٠١٤أبريـل   / نيـسان  ١٣ بحلـول الكيميائية من أراضـيها     

كــان ، وهمــا موقعــان  بــسبب الحالــة الأمنيــة الــسائدة إليهمــا متعــذر الوصــولتــرى الحكومــة أن
وقـد أرجـأت الـسلطات الـسورية،     . ٢٠١٤ أبريـل / نيـسان ٢٧ مقررا إزالة المواد منـهما بحلـول    

 ، لمـدة أسـبوعين    المقـررة الأسلحة الكيميائيـة    مواد  عمليات إزالة   ،  ٢٠١٤مارس  /في أواخر آذار  
ــة    ــة اللاذقيـ ــة في منطقـ ــة الأمنيـ ــدهور الحالـ ــرا لتـ ــتؤنفت  . نظـ ــد اسـ ــات وقـ ــةعمليـ  ٤ في الإزالـ
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 في  يـات نقـل المـواد     منهجية ومنتظمة من عمل   سلسلة  وبدأت مرة أخرى    ،  ٢٠١٤أبريل  /نيسان
  .٢٠١٤أبريل /منتصف نيسان

 الجمهوريـة العربيـة الـسورية تقـدما كـبيرا في مجـال القـضاء                أحرزتوفي الوقت نفسه،       
المبــاني المعــدات ووشمــل ذلــك تــدمير .  الكيميائيــةأســلحتهاعلــى الأجــزاء الأخــرى مــن برنــامج 

مرافـق الإنتـاج    إضـافة إلى    هـا، ة وإنتاج تخزين مواد الأسلحة الكيميائي   والمتصلة ب  المتبقية   القياسية
المجلـس التنفيـذي لمنظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة            قـرار   التي تنتظر حاليـا     والاثني عشر المتبقية    
  .هابشأن طرائق تدمير

ــة بمكــان      ــسورية علــى التزامهــا   أن تحــافظ امــن الأهمي ــة ال ــة العربي ها تــصميمولجمهوري
 الكيميائيـة المعلــن تها مـواد أســلح  مــن  في المائـة ٧,٥ كلالكميـة الأخــيرة الـتي تــش  إزالــة بكفالـة  

وهـذا مـن   .  الأنـشطة المتبقيـة الأخـرى في الوقـت المناسـب     عنها وتدميرها داخل البلد، وإكمال   
 لالتزاماتهــا أن تلتــزم بمواعيــد الإنجــاز المتبقيــة، وفقــالجمهوريــة العربيــة الــسورية ل يتــيحشــأنه أن 

 والمقــررات ذات الــصلة الــصادرة عــن المجلــس   ،)٢٠١٣ (٢١١٨بموجــب قــرار مجلــس الأمــن  
  . التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية

  
  لجمهورية العربية السوريةلالأنشطة الرامية إلى القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية     

مـارس  / آذار ٢١في  ،  للاذقيـة ا شمـال منطقـة      فيوقعـت   ب مواجهـات عـسكرية      اعقفي أ    
البعثة المشتركة بين منظمة حظـر الأسـلحة    أبلغت سلطات الجمهورية العربية السورية    ،٢٠١٤

الكيميائية والأمم المتحدة للقضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية للجمهورية العربيـة الـسورية             
أمنيـة  أصـول   إعـادة نـشر     و مواقـع أخـرى،       إلى تطلب تحويل قـوات عـسكرية     تأن الحالة الأمنية    ب

 عمليـات النقـل والـشحن       أثنـاء أمن مواد الأسـلحة الكيميائيـة       في السابق لحماية     مكرسة   كانت
عمليـات نقـل    الجمهورية العربية الـسورية  أرجأت، التطوراتوفي ضوء هذه . في ميناء اللاذقية 

  .المواد التي كان مقررا القيام بها
مهوريـة العربيـة الـسورية    الج واصلتن الفترة المشمولة بالتقرير، وخلال الجزء الأول م     

ــة وتحميل ــ تعبئــة  ــواد الأســلحة الكيميائي ــق التخــزين هام ــها في إطــار التحــضير  ، في مراف  إلى لنقل
سوريون عمليات نقل، حيث قاموا بتجميـع المـواد مـن           أفراد  أجرى  ،  ذاتهوفي الوقت   . اللاذقية

وبنـاء علـى طلـب البعثـة        . إلى أمـاكن أكثـر أمنـا      قـاموا بنقلـها     ، بـأن    مواقع تعتبر عرضة للهجوم   
إغـلاق   قبـل     تنفيذها  مطلوب ة متزامن بأنشطةالجمهورية العربية السورية أيضا     قامت  المشتركة،  

. نتـاج الثمانيـة عـشر     الإ ومرافـق    ،ثـني عـشر    الا  تخـزين الأسـلحة الكيميائيـة      مرفق من مرافق  كل  
المخلفــات الكيميائيــة، وتــدمير المبــاني والمعــدات  مــن وشملــت هــذه الأنــشطة تطهــير الحاويــات  
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كانـت تحتـوي   الـتي   المتبقية  جميع الحاويات   السوريون أيضا بتدمير    الأفراد  وقام  . المتبقيةالقياسية  
مـن هـذه   التحقـق   ،فيمـا بعـد  وتولـت البعثـة المـشتركة،      . ردل الكـبريتي  في السابق على مادة الخ ـ    

  .العمليات
بحلـول نهايـة الفتـرة المـشمولة بـالتقرير، مـن            البعثـة المـشتركة،     تحققت  وبناء على ذلك،       

مـن  مرافـق    وخمسة   مرفقا، ١٢مرفقا من مرافق التخزين المعلن عنها والبالغ عددها          ١١إغلاق  
نظمـة حظـر    لمالمجلـس التنفيـذي     لـدى   ستة الـتي ليـست حاليـا قيـد الاسـتعراض            ال ـنتـاج   مرافق الإ 

ثــني عــشر الاتــدمير مرافــق الإنتــاج فــإن مــسألة ص، وعلــى وجــه الخــصو. الأســلحة الكيميائيــة
  .قيد الاستعراض من جانب المجلس التنفيذي للمنظمةهي حاليا المتبقية 

ــة في        ــة مــواد الأســلحة الكيميائي ــات إزال ــسان٤وفي أعقــاب اســتئناف عملي ــل / ني أبري
 ٢٤عمليــة نقــل اســتمرت حــتى  ١٨ مــا مجموعــهالجمهوريــة العربيــة الــسورية أجــرت ، ٢٠١٤
الجمهورية العربية السورية مجددا عـن قلقهـا        ، أعربت   وخلال هذه الفترة  . ٢٠١٤أبريل  /نيسان

وبنـاء  .  اللاذقيـة  شمـال منطقـة   إزاء المخاطر الأمنية الناجمة عن المواجهـات العـسكرية الجاريـة في             
 الجمهوريـة   فقـد تمكنـت   ومـع ذلـك،     .  حجم كل قافلـة    أن تقلص على ذلك، قررت السلطات     

موجـودة  باسـتثناء مـواد     ،  الأسـلحة الكيميائيـة المعلـن عنـها       مواد   إزالة جميع    منسورية  العربية ال 
المــواد زالــة عــدم إمكانيــة القيــام فيــه بــأي عمليــات لإ حيــث قــررت الحكومــة ،في موقــع واحــد

ســلحة الكيميائيــة الأ مــن مــواد في المائــة ٧,٥نحــو فهنــاك الآن . بــسبب الحالــة الأمنيــة الــسائدة
مـواد  ويـشمل ذلـك   . واحـد في الجمهوريـة العربيـة الـسورية    ال تزال في هذا الموقع  المعلن عنها لا  

  وغيرهـا مـن المـواد الكيميائيـة، فـضلا عـن نـسبة مئويـة صـغيرة مـن                    ،أولوية عليـا  كيميائية ذات   
إزالـة  بالسلطات السورية مجـددا  قد التزمت و. يزوبروبانول، التي يتعين تدميرها في البلد   مادة الإ 

  .  بذلكالحالة الأمنيةفيه  في أقرب وقت تسمح هالمتبقية وتدميرالمخزونات ا
 مـن شـأنه أن       إزالـة مـواد الأسـلحة الكيميائيـة        إكمـال عمليـات   أي تأجيل آخـر في      إن     

 التـام القـضاء   عمليـة   ؤخر  ي ـ ومـن شـأن هـذا أيـضا أن        . البلـد خـارج    بدء عمليات التدمير     يؤخر
 في القـرارات ذات الـصلة الـصادرة عـن            هو محدد  ما على نحو    ، الأسلحة الكيميائية   برنامج على

. )٢٠١٣ (٢١١٨ وقــرار مجلــس الأمــن  ،المجلــس التنفيــذي لمنظمــة حظــر الأســلحة الكيميائيــة  
ير تكـاليف المباشـرة وغ ـ    المـواد يزيـد ال     تأجيل في إنجاز عمليـات إزالـة         ، فإن أي  علاوة على ذلك  

الـشروع في وقـت مبكـر       ف.  البحرية الأعماللدول الأعضاء المشاركة في     التي تتحملها ا  المباشرة  
 البعثة المشتركة مع الجمهوريـة العربيـة   قد عملتو.  خارج البلد أمر لا بد منه     عملية التدمير  في

 السوريين، وساعدت علـى تيـسير       ئها من أجل تقديم توصيات إلى نظرا      ة مستمر بصفةالسورية  
للبعثــة المنــسق الخــاص قــد ظــل و. )٢٠١٣ (٢١١٨ قــرار مجلــس الأمــن تنفيــذالتقــدم المحــرز في 
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مـواد  زالـة    الأهميـة البالغـة لإ     ، مؤكـدا  على اتصال وثيق مع كبار المـسؤولين الـسوريين        المشتركة  
  .الأسلحة الكيميائية في الوقت المناسب

عمليـات  وأجـرت   .  طـوال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير        ا البعثة المشتركة عملياته   وواصلت   
 بأنشطة تحقق وتفتـيش، بمـا في ذلـك          ت واضطلع ،واد الأسلحة الكيميائية  لمليل  ا عينات وتح  خذأ

تجـرى  التحقـق والتفتـيش   وقد كانت أنشطة . الإنتاجوالتخزين النهائي لمرافق  عمليات التفتيش   
 تباســتخدام كــاميراومــن بُعــد، مؤاتيــة، فيهــا لمواقــع الــتي كانــت الظــروف الأمنيــة  في اماديــا 

.  بالقيــام بــالتحقق والتفتــيش المباشــرالظــروف الأمنيــةفيهــا لم تــسمح في الحــالات الــتي مراقبــة، 
نـشطة تحقـق وتفتـيش إضـافية في مينـاء           بأ أفراد البعثة المشتركة     إزالة المواد، قام  وخلال عمليات   

  .الشحنبل تحميل الحاويات على سفن المغادرة ق
 ممثلي الدول الأعـضاء المـساهمة،       مع لتبادل المعلومات  أنشطة   وواصلت البعثة المشتركة     

 المنـسق   قـام وخـلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير،         . المساعدة في العمليـات البحريـة     ها البلدان   بما في 
 واصـلت و. بـيروت ونيقوسـيا    و مشقمثلين دبلوماسيين في د   اجتمع بم  و ،مصرإلى  الخاص بزيارة   

مهوريـة العربيـة الـسورية    قـدرة الج  تعزيـز  فيالمـساعدة  ، بالبعثة تعاونها مع منظمة الصحة العالمية     
 الــتي تنطــوي علــىالحــوادث  ولحــوادث الكيميائيــةإدارة المخــاطر، بمــا في ذلــك ا مواجهــةعلــى 

  . والتي تشمل مواد سميةإصابات جماعية
  

  الخلاصة    
الأســلحة برنــامج ، أحــرز تقــدم كــبير نحــو القــضاء علــى الــسوري الــتراع رفيمــا يــستم   

 في النهائيــة بنجــاح مرحلتــهصل إلى يــيجــب أن الــذي لجمهوريــة العربيــة الــسورية، لالكيميائيــة 
  .أقرب وقت ممكن

ــة الــسورية       ــة العربي ــة كمــال مــسؤولية إوتقــع علــى عــاتق الجمهوري ــة كامــل عملي إزال
 الكيميائيـة  تهاأسـلح برنـامج    علـى    التـام  القـضاء    وكفالـة  ، الكيميائيـة  مخزونها من مواد الأسـلحة    

إزالة ما تبقـى    التعجيل ب يؤكد أهمية   ما  لا  إ استمرار تقلب الحالة الأمنية      فليس في . على أراضيها 
  .ئيةالكيمياالأسلحة تدمير الأجزاء المتبقية من برنامج و ،من مواد الأسلحة الكيميائية

الـتراع   نفوذهـا علـى جميـع أطـراف     أن تمـارس  ى الدول الأعـضاء     وإنني أناشد مرة أخر      
 غـير مباشـرة علـى إنجـاز     مباشـرة أو  يـؤثر بـصورة     لامتنـاع عـن أي نـشاط يمكـن أن           السوري، ل 

عمليات إزالـة مـواد الأسـلحة الكيميائيـة، والأنـشطة المتبقيـة المتعلقـة بتـدمير تلـك المـواد داخـل                  
  .هم المشتركة وأمن، بما في ذلك سلامة أفراد البعثةالبلد
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باســـتخدام مـــواد وردت مـــؤخرا تـــشير إلى مـــزاعم ويـــساورني القلـــق بـــشأن تقـــارير    
ــتراع    ــة ســامة في ســياق ال ــدائر كيميائي ــسورية ال ــة ال ــة العربي ــع  . في الجمهوري فينبغــي اتخــاذ جمي

  .الخطوات اللازمة لإثبات الحقائق إزاء هذه المزاعم
 من الأموال والمساهمات العينية مـن أجـل         اكبير اعدد من الدول الأعضاء قدر    لقد قدم      

 وهـذا الـدعم مطلـوب     . هاالأسلحة الكيميائية من الجمهورية العربية السورية وتدمير      مواد  إزالة  
وقـد تكـون هنـاك حاجـة        . أجل إكمال ما تبقى من عمليات الإزالة       من   أن يستمر لفترة أطول   

 لـدى  حاليـا قيـد الاسـتعراض    ، هـي  نتـاج  بمرافـق الإ   محتملة تتـصل  تدمير  لأنشطة  إلى دعم إضافي    
  .المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية

 ، ومـوظفي البعثـة المـشتركة     ،وأود مرة أخرى، أن أعرب عن تقديري للمنسق الخـاص            
داخـل الجمهوريــة العربيــة  محفوفـة بالأخطــار والتحــديات  ظــروف لمـا يقومــون بــه مـن عمــل في   

عــاتق  علــىفي نهايــة المطــاف  وأمنــها تقــع ســلامة البعثــة المــشتركة إن المــسؤولية عــن. الــسورية
تواصـل  سـوف  و. لـدي شواغل ال ـمن بين أكـبر  هذا الأمر   ما زال   و. الجمهورية العربية السورية  

 يــتعين عليهــاو.  واســتعراض وجودهــا علــى أرض الواقــع،البعثــة المــشتركة تقيــيم الحالــة الأمنيــة
والاضـطلاع بـالجزء المتبقـي مـن أنـشطتها           ، حـد مـن المخـاطر      القيام بذلك بغية التقليل إلى أدنى     

  .وبأقصى قدر من السلامة، بالسرعة الممكنة المنوطة بها
 في الوقـت  مـن شـأن الانتـهاء    وفي مواجهة هذه المأساة التي حلـت بالـشعب الـسوري،               

شكل أن ي ـلجمهوريـة العربيـة الـسورية     لبرنـامج الأسـلحة الكيميائيـة   القضاء علـى  المناسب من  
ــل ومــؤمّلا أن يكــون  متواضــعإســهاما  ــسلا ا ب ــة  مجــديا في إحــلال ال ــد والمنطق م والأمــن في البل

  .الأوسع نطاقا
 ممتنا لو تفـضلتم بعـرض هـذه الرسـالة ومرفقهـا علـى وجـه الاسـتعجال علـى                     سأغدوو   

  .أعضاء مجلس الأمن
  مون -   كيبان) توقيع(
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  المرفق
 صاحب السعادة، 

التقــدم المحــرز في إزالــة برنــامج الأســلحة ” تقريــري بعنــوان أتــشرف بــأن أُحيــل إلــيكم   
ــة الـــسوري ــرار   “الكيميائيـ ــواردة في القـ ــام ذات الـــصلة الـ ــا للأحكـ ــدّ وفقـ -EC-M الـــذي أُعـ

33/DEC.1                ٢١١٨ الصادر عن المجلس التنفيـذي لمنظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة وفي القـرار 
 ـــ   )٢٠١٣( ــابع للأمــم المتحــدة، المــؤرخين ب ســبتمبر / أيلــول٢٧  الــصادر عــن مجلــس الأمــن الت

ــن   ٢٠١٣ ــه إلى مجلــس الأم ــن أجــل إحالت ــن     . ، م ــدة م ــرة الممت ــذكور الفت ــري الم ــشمل تقري وي
، وهـــو يفـــي أيـــضا بمتطلبـــات تقـــديم  ٢٠١٤أبريـــل / نيـــسان٢٤ إلى ٢٠١٤مـــارس /آذار ٢٣

ــر  ــواردة في ق ــارير ال  ـــEC-M-34/DEC.1ار المجلــس التنفيــذي  التق ــؤرخ ب ــاني ١٥  الم ــشرين الث  / ت
  . ٢٠١٣ نوفمبر

 .وتفضلوا، سعادتكم، بقبول أسمى آيات التقدير   

  
  

 أُزومجوأحمد ) توقيع(
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  ضميمة
  مذكرة من المدير العام    
  التقدم المحرز في إزالة برنامج الأسلحة الكيميائية السوري    

ــة الفن   - ١ ــدم الأمان ــة تق ــة”(ي ــذي  ) “الأمان ــس”(إلى المجلــس التنفي ــا للفقــرة  )“المجل ، وفق
-EC-Mالقــرار (في اجتماعــه الثالــث والــثلاثين  مــن القــرار الــصادر عــن المجلــس) و( ٢الفرعيـة  

33/DEC.1 ووفقـا  . ، تقريرا شهريا عن تنفيذ ذلك القـرار       )٢٠١٣سبتمبر  / أيلول ٢٧  المؤرخ ب ـ
 الــصادر عــن مجلــس الأمــن التــابع للأمــم المتحــدة       )٢٠١٣ (٢١١٨ مــن القــرار  ١٢للفقــرة 

. ، يُقـدَّم تقريـر الأمانـة هـذا أيـضا إلى مجلـس الأمـن عـن طريـق الأمـين العـام                       )“مجلس الأمـن  ”(
  .وهذا هو سابع تقرير شهري عن هذا الشأن

ــه  واعتمــد المجلــس خــلال اجتماعــه الرابــع     - ٢ ــثلاثين قــرارا عنوان المتطلبــات المفــصّلة ”وال
-ECالقـرار    (“لتدمير الأسلحة الكيميائية السورية ومرافق إنتـاج الأسـلحة الكيميائيـة الـسورية            

M-34/DEC.1 مـن  ٢٢وقـرر المجلـس، في الفقـرة        ). ٢٠١٣نـوفمبر   / تشرين الثاني  ١٥  المؤرخ ب ـ 
بـاقترانٍ مـع التقـارير المطلـوب     ”رار المـذكور  هذا القرار، أن تقدم الأمانة تقـارير عـن تنفيـذ الق ـ     

 .“EC-M-33/DEC.1من قرار المجلس ) و( ٢ منها تقديمها بموجب الفقرة الفرعية

وعليه يُقدم هذا التقرير وفقا لقـرارَي المجلـس الآنفَـي الـذكر، وهـو يتـضمن معلومـات                     - ٣
  .٢٠١٤بريل أ/ نيسان٢٤مارس إلى / آذار٢٣عن تنفيذهما خلال الفترة الممتدة من 

  
-EC-Mالتقدم الذي أحرزته الجمهوريـة العربيـة الـسورية في الوفـاء بمتطلبـات القـرارين                     

33/DEC.1و  EC-M-34/DEC.1 

ــة     - ٤ ــرة الفرعي ــضي الفق ــرار  ) ج( ١تق ــن الق ــة   EC-M-33/DEC.1م ــتِمّ الجمهوري ــأن تُ ، ب
ــدّاتها في       ــة ومع ــواد الأســلحة الكيمائي ــع م ــة جمي ــسورية إزال ــة ال ــام  العربي النــصف الأول مــن ع

وقد أفيـد في تقـارير سـابقة عمـا أحرزتـه الجمهوريـة العربيـة الـسورية مـن تقـدم علـى               . ٢٠١٤
صــعيد التقيــد بــالتواريخ الوســيطة لإتمــام نقــل الأســلحة الكيميائيــة الــسورية وتــدميرها خــارج    

ــان        ــه الفقرت ــضي ب ــا تق ــسورية، كم ــة ال ــة العربي ــرار  ٣  و٢أراضــي الجمهوري ــن الق -EC-M م

34/DEC.1 .                  ويُبيَّن أدناه ما أحرزتـه الجمهوريـة العربيـة الـسورية مـن تقـدم في الوفـاء بالتزاماتهـا
  :خلال الفترة الحالية المفاد عنها

 ١٨بحلــول تــاريخ نهايــة الفتــرة المفــاد عنــها في هــذا التقريــر، نُقــل مــا مجموعــه    )أ(   
ــاء شــح    ــة مــن مرافــق تخزينــها إلى مين وخــلال الفتــرة . نها باللاذقيــةشــحنة مــن المــواد الكيميائي
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المــستعرضة، عُلقــت عمليــات نقــل الــشحنات، وعــزت الــسلطات الــسورية ذلــك إلى الوضــع     
ووجهــت الجمهوريــة العربيــة الــسورية، بهــذا الخــصوص، عــدة رســائل   . الأمــني قــرب اللاذقيــة

واسـتؤنفت أنـشطة نقـل      . أتيحت للـدول الأطـراف بمثابـة وثـائق محميـة طبقـا لتـصنيف المنظمـة                
؛ وبحلول تـاريخ نهايـة الفتـرة المفـاد عنـها في هـذا التقريـر،        ٢٠١٤أبريل  / نيسان ٤ الشحنات في 

مـارس  / آذار٣١ولئن لم يُتقيد بتـاريخ  . كانت قد نُقلت سبع شحنات خلال الفترة المستعرضة   
 تـدميرا فعليـا، كمـا نـصت        ١ المستهدف بحلولـه تـدمير المـواد الكيميائيـة ذات الأولويـة              ٢٠١٤
، فنتيجـة لهـذه الـشحنات الهائلـة، نُقـل           EC-M-34/DEC.1مـن القـرار     ) أ(٣فقرة الفرعيـة    عليه ال 

 ممــا أُعلــن عنــه مــن المــواد الكيميائيــة ذات   في المائــة٩٦,٤٥حــتى الآن مــن الأراضــي الــسورية  
أي  (٢لكيميائيــة ذات الأولويــة    ممــا أُعلــن عنــه مــن المــواد ا     في المائــة  ٨١,٠٩  و١الأولويــة 

ــة ٩٢,٠٣مجموعــه  مــا ــة  في المائ ــة ذات الأولوي  والمــواد الكيميائيــة ذات ١ مــن المــواد الكيميائي
وبالإضــافة إلى . المخطــط لتــدميرها خــارج الجمهوريــة العربيــة الــسورية )  مجتمعــتين٢ الأولويــة

 من الإيزوبروبـانول المعلـن عنـه قـد دُمـر في             في المائة  ٩٣,١ذلك، تم التحقق من أن ما مجموعه        
  ؛الأراضي السورية

، طُلــب مــن EC-M-34/DEC.1 مــن القــرار ‘٤ ’)أ( ٢ووفقــا للفقــرة الفرعيــة   )ب(   
، الرواسب المتبقيـة    ٢٠١٤مارس  / آذار ١الجمهورية العربية السورية أن تدمر، في موعد أقصاه         

وحـسبما أفيـد بـه سـابقا، فقـد تم      . في الحاويات التي كانـت تحتـوي سـابقا علـى عامـل الخـردل             
وخـــلال الفتـــرة .  مـــن هـــذه الحاويـــات بحلـــول ذلـــك التـــاريخ المائـــة في٨٧تـــدمير مـــا نـــسبته 

   حاوية؛٤١المستعرضة، دمرت السلطات السورية باقي الحاويات الفارغة البالغ عددها 
ــة        )ج(    ــرة الفرعي ــا للفق ــه ســابقا، ووفق ــد ب ــا أفي ــى نحــو م ــرار  ) ب( ٢وعل مــن الق

EC-M-34/DEC.1             فقد كان يتعين تدمير جميع مرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية في الجمهوريـة ،
وخـلال الفتـرة المفـاد عنـها، نفـذت          . ٢٠١٤مـارس   / آذار ١٥العربية السورية في موعد أقصاه      

وحـسبما  . الجمهورية العربية السورية مزيدا من أنـشطة التـدمير في مرافـق الإنتـاج المعلـن عنـها                  
الفعــل تــدمير ثمــاني الوحــدات المتحركــة مــن مرافــق الإنتــاج والتحقــق مــن  أفيــد بــه ســابقا، تم ب

وخــلال الفتــرة المفــاد عنــها، واصــلت الجمهوريــة  . ٢٠١٣ديــسمبر /تــدميرها في كــانون الأول
العربية السورية تدمير المعدات والمباني في عدّة مرافق من باقي مرافق الإنتاج المعلن عنـها البـالغ                 

لأنشطة المتعلقة بتدمير حظائر الطائرات والـبنى المقامـة تحـت الأرض في            أما ا .  مرفقا ١٨عددها  
 من مرافـق الإنتـاج، فمـا زالـت تنتظـر قـرارا يتخـذه المجلـس بـشأن الخطـط المجمعـة للتـدمير                          ١٢

  والتحقق؛
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 بأن تقدم الجمهورية العربيـة      EC-M-34/DEC.1 من القرار    ١٩وتقضي الفقرة     )د(   
ــرا   ــسورية إلى المجلــس تقري ــدمير      ال ــا يتــصل بت ــشطة المجــراة علــى أراضــيها في م شــهريا عــن الأن

ة إلى الأمانــة في وقُــدم خــامس تقريــر عــن هــذه الأنــشط . الأســلحة الكيميائيــة ومرافــق إنتاجهــا
   المؤرخــــةEC-M-40/P/NAT.3الوثيقــــة (، وقــــد أُتــــيح للمجلــــس ٢٠١٤أبريــــل /نيــــسان ١٥
  ؛)٢٠١٤أبريل / نيسان١٧ بـ
ــة    )هـ(    ــدمت الجمهوري ــسورية في  وق ــة ال ــسان١٦العربي ــل / ني ــديلا ٢٠١٤أبري  تع

، ويتـضمن  ٢٠١٤مـارس  / آذار٧لإعلانها الأولي، ترد فيه توضيحات عن تعديل سابق قدم في  
  الأرقام الصحيحة لكميات المواد الكيميائية المعلن عنها؛

 مـن  ٧ والفقـرة   EC-M-33/DEC.1مـن القـرار     ) ه ــ(١وتقضي الفقـرة الفرعيـة        )و(   
، بــأن تتعــاون الجمهوريــة العربيــة الــسورية التعــاونَ التــام في جميــع        )٢٠١٣( ٢١١٨القــرار 

وثــابرت الــسلطات الــسورية علــى تعاوُنهــا التعــاونَ الــلازم مــع . جوانــب تنفيــذ هــذين القــرارين
) “البعثـة المـشتركة   ”(الجمهورية العربية السورية    البعثة المشتركة بين المنظمة والأمم المتحدة في        

 . في أداء أنشطتها خلال الفترة المفاد عنها
  

 الأنشطة التي تجريها الأمانة في ما يتعلق بالجمهورية العربية السورية    

اســتمرّ التعــاون الفعّــال مــع الأمــم المتحــدة في ســياق البعثــة المــشتركة بفــضل التنــسيق      - ٥
وبحلـول  . تين وبين المكاتب القائمة في لاهـاي، ونيويـورك، ودمـشق، وقـبرص            الوثيق بين المنظم  

تاريخ نهايـة الفتـرة المـشمولة بهـذا التقريـر، كـان قـد أوفـد في إطـار البعثـة المـشتركة إلى دمـشق                           
ــة  ــداد اللوجــستي في        ١٢واللاذقي ــن الإم ــسؤول ع ــوظفي المنظمــة، وموظــف م ــن م ــا م  موظف

 .بيروت

المنسقة الخاصة للبعثة المشتركة، السيدة سيغريد كـاخ، علـى إجـراء            وثابر المدير العام و     - ٦
وواصــل المــدير العــام اجتماعاتــه بممــثلين كبــار مــن الــدول الأطــراف الــتي    . اتــصالات منتظمــة

تعــرض استــضافة مرفــق مــن مرافــق التــدمير، أو تقــديم غــير ذلــك مــن أشــكال المــساعدة بــشأن  
الـسورية، كمـا ثـابر علـى الاتـصال بانتظـام بكبـار            عمليات نقل أو تـدمير الأسـلحة الكيميائيـة          

وبنــاء علــى طلــب مــن المجلــس في دورتــه   . المــسؤولين في حكومــة الجمهوريــة العربيــة الــسورية 
، )٢٠١٤مـارس   / آذار ٧  المؤرخـة ب ــ   EC-75/2 مـن الوثيقـة      ١٢-٧الفقـرة   (الخامسة والـسبعين    

في لاهاي، نيابـة عـن المـدير        واصلت الأمانة تقديم عروض وجيزة للدول الأطراف كل أسبوع          
 . العام

http://undocs.org/ar/S/RES/2118(2013)�
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وعلى غرار فترات الإبلاغ السابقة، انكب أفراد البعثة المشتركة في الجمهوريـة العربيـة       - ٧
الـسورية علـى التحقـق مــن تغليـف المـواد الكيميائيـة وتحميلــها قبـل نقلـها إلى مينـاء الــشحن في          

ــة ــه، شملــت الأنــشطة الــتي أجري ــ  . اللاذقي ت في مرافــق تخــزين الأســلحة  وكمــا ســبق أن أفيــد ب
الكيميائيـــة المعنيـــة التحقـــقَ مـــن المـــواد الكيميائيـــة بمـــضاهاتها بـــالإعلان الأولي، وجـــرد المـــواد  
الكيميائية الـتي عُبّئـت في كـل حاويـة مـن حاويـات الـشحن، وأخـذ عيّنـات منـها علـى أسـاس                   

يــة مــن وفُحــصت وثــائق الجــرد الخاصــة بكــل حاو . عــشوائي، ووضــع أختــام علــى الحاويــات 
حاويات الشحن عند وصولها إلى اللاذقية، وتم التأكد من سـلامة الأختـام الـتي وُضـعت عليهـا                 

وبحلول تـاريخ نهايـة الفتـرة المـشمولة بهـذا التقريـر،       . والتحقق على أساس عشوائي من محتوياتها  
ية ، باسـتثناء    نُقلت إلى اللاذقية جميع المواد الكيميائية المعلن عنـها في الجمهوريـة العربيـة الـسور               

 .المواد الكيميائية التي تم تجميعها في موقع واحد قرب دمشق

وإزاء التقدم المحـرز علـى صـعيد نقـل المـواد الكيميائيـة إلى اللاذقيـة، تحقـق أفـراد البعثـة                  - ٨
وبحلـول تـاريخ نهايـة الفتـرة المفـاد عنـها            . المشتركة من إغلاق مرافق تخزين الأسلحة الكيميائيـة       

 المعلـن   ١٢  مرافـق مـن بـين مرافـق التخـزين ال ــ           ١١قرير، كان قد تم التحقـق مـن أن          في هذا الت  
وفي ما يخص سبعة من هذه المرافق، أُرسلت تقارير التفتيش النهائيـة إلى             . عنها قد غدت فارغة   

وقُدمت إلى السلطات السورية تقارير تفتيش نهائية أخرى عن أربعة مرافـق تخـزين         . المدير العام 
وتحقـق أفـراد   . ء ملاحظاتها عليها، بينما ينتظر مرفق التخزين المتبقي إجراء التحقـق        أخرى لإبدا 

البعثة المشتركة أيضا من تدمير بـاقي الحاويـات الفارغـة الـتي كانـت تحتـوي سـابقا علـى عامـل                       
-EC-M مـن الوثيقـة    ٢١وحـسبما هـو مطلـوب بموجـب الفقـرة           .  حاويـة  ٤١الخردل وعـددها    

34/DEC.1 انــة، تبعــا لــذلك، أن تؤكــد للمجلــس أنــه تم الوفــاء بالمقتــضى        ، فــإن بوســع الأم
 . EC-M-34/DEC.1 من القرار ‘٤ ’)أ( ٢المنصوص عليه في الفقرة 

وزار أفراد البعثة المشتركة أيـضا عـدة مرافـق لإنتـاج الأسـلحة الكيميائيـة للتحقـق مـن                      - ٩
ما هي مبيّنة في الفقـرة الفرعيـة        أنشطة التدمير التي أجرتها الجمهورية العربية السورية، على نحو          

وفي مـا يخـص خمـسة مـن هـذه المرافـق، تحقـق أفـراد البعثـة المـشتركة مـن تـدمير                         . أعلاه) ج( ٤
المعــدات والمبــاني ذات الــصلة وقــدموا تقــارير نهائيــة عــن عمليــات التفتــيش الــتي قــاموا بهــا إلى     

أمـا التحقـق مـن      . المـدير العـام   السلطات السورية، وقد أحيل بالفعل اثنان من هذه التقارير إلى           
أنشطة التدمير في مرفق آخر من مرافق إنتـاج الأسـلحة الكيميائيـة، فينتظـر أن يـستعرض أفـراد                    

وفي مــا يخــص . البعثــة المــشتركة مــا قدمــه العــاملون الــسوريون مــن معلومــات في هــذا الــصدد   
 مرفقـا،   ١٢الغ عـددها    التحقق من أنشطة التدمير في باقي مرافق إنتاج الأسـلحة الكيميائيـة الب ـ            

وخـلال فتـرة سـابقة مـن     . فينتظر أن يتخذ المجلس قرارا بشأن الخطط المجمعـة للتـدمير والتحقـق        
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رافــق فتــرات الإبــلاغ، قُــدمت تقــارير التفتــيش النهائيــة بــشأن ثمــاني الوحــدات المتحركــة مــن م 
 .إنتاج الأسلحة الكيميائية

لخــبراء التقنــيين التــابعين للأمانــة إلى ، توجــه فريــق مــن ا٢٠١٤أبريــل / نيــسان٢٢وفي   - ١٠
دمشق للاجتماع بالسلطات السورية، في إطار مواصلة العمل علـى تحـديث وإكمـال البيانـات                

ــشرين الأول      ــسورية في ت ــة ال ــة العربي ــه الجمهوري ــذي قدمت ــالإعلان الأولي ال ــة ب ــوبر /المتعلق أكت
 .تحقق كذلك، وما قدمته لاحقا من تعديلات عليه، وفي إطار أنشطة ال٢٠١٣

ــرة         - ١١ ــه الفق ــا تقــضي ب ــق م ــة، وف ــد ســابقا، أعــدّت الأمان ــرار  ١٣وحــسبما أُفي  مــن الق
EC-M-34/DEC.1                  ،مشروع اتفـاق مرفـق خـاص بمرافـق تخـزين الأسـلحة الكيميائيـة الـسورية ،

 . وقدمته إلى السلطات السورية لإبداء ملاحظاتها عليه؛ وما زال منتظرا تقديم هذه الملاحظات

أجــرى موظفــو المنظمــة زيــارات مــا قبــل بــدء العمليــات إلى مرافــق تجاريــة اخــتِيرت    و  - ١٢
ــرة   ــضى الفق ــرار  ٢٤بمقت ــن الق ــضى    EC-M-34/DEC.1 م ــها دول أطــراف بمقت ــوم برعايت  أو تق

فأجريت زيـارات إلى معمـل الإحـراق العامـل بدرجـة            . EC-M-36/DEC.2 من القرار    ٧الفقرة  
 الــشمالية، الــذي يرلنــداأوملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــي حــرارة عاليــة في مينــاء ألــسمير، بالم

، وإلى ١قــدمت هــذه الدولــة الطــرف الرعايــة لــه لتنفيــذ تــدمير المــواد الكيميائيــة ذات الأولويــة 
وأجريـت أيـضا   . ميناء مارشوود العسكري الذي سيُستعان به في تسلُّم المواد الكيميائيـة المعنيـة         

لى مرفـق معالجـة النفايـات والـتخلص منـها القـائم في إيكـوكم                زيارات ما قبـل بـدء العمليـات إ        
ــة         ــة ذات الأولوي ــواد الكيميائي ــن الم ــتخلص م ــتِير لل ــذي اخ ــدا، ال ــاكي، بفنلن ــواد ١ريهيم  والم

 مــن خــلال عمليــة اســتدراج عــروض أجرتهــا المنظمــة، وإلى مينــاء   ٢الكيميائيــة ذات الأولويــة 
لزيــارات، باســتعراض جميــع الجوانــب العمليــة  وقــام موظفــو المنظمــة، خــلال ا . هامينــا كوتكــا

الـتخلص  /المتصلة بعمليات تسلُّم المواد الكيمائية السورية، ونقلها، وتخزينها المؤقـت، وتـدميرها           
ــوافي مــن هــذه        ــإجراء التحقــق ال ــة ب ــة الكفيل ــها في تلــك المرافــق، ومناقــشة الترتيبــات العملي من

-EC وEC-75/DEC.4انظـــر الـــوثيقتين  (الأنـــشطة وفقـــا لترتيـــب أو اتفـــاق المرفـــق المقـــرين      

75/DEC.3     ويُعتـزم أيـضا القيـام بزيـارات     ). ٢٠١٤مـارس  / آذار ٥ ، على التوالي، المـؤرختين ب ــ
 .يا والولايات المتحدة الأمريكيةإلى المرافق ذات الصلة في ألمان

، تــشاركت الولايــات المتحــدة الأمريكيــة والمنظمــة في  ٢٠١٤أبريــل / نيــسان١٠وفي   - ١٣
 MVضافة زيارة قامت بها وسائط إعلام دولية ومنظمات غير حكومية علـى مـتن الـسفينة    است

Cape Ray     وكـان الغـرض مـن هـذه الزيـارة هـو تقـديم        . ، أثنـاء رسـوها في مينـاء روتـا بإسـبانيا
عرض عن التدابير المكثفة المتعلقة بالسلامة والأمن التي تم اتخاذهـا لـدرء أي مخـاطر قـد يتعـرض           

وستيـسّر الأمانـة    . ن القائمون بالعمليات أو تتعرض لها البيئة خلال عمليـات التـدمير           لها العاملو 
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ــات نقــل         ــد الأطــراف المهتمــة بمعلومــات عــن عملي ــا عقــد اجتمــاع هــاتفي جمــاعي لتزوي قريب
مماثلا عُقـد في كـانون    وكانت قد يسّرت اجتماعا هاتفيا جماعيا. الأسلحة الكيميائية وتدميرها 

 .٢٠١٤يناير /الثاني
  

 الموارد التكميلية    

حــسبما أُفيــد في التقــارير الــشهرية الــسابقة، تقــوم عــدة دول أطــراف بتقــديم مــساعدة   - ١٤
وتم حاليـا تقـديم     . وموارد لأغراض نقل الأسلحة الكيميائية السورية والتخلص منـها وتـدميرها          
ة المـشتركة أو في     جميع المعـدات الـتي طلبتـها الجمهوريـة العربيـة الـسورية، إمـا مـن خـلال البعث ـ                   

ووفــرت الآن جميــع العناصــر اللازمــة للــتخلص مــن الأســلحة الكيميائيــة . إطــار ترتيبــات ثنائيــة
 . بنقلها إلى خارج أراضي الجمهورية العربية السورية ومن ثم تدميرها

وخلال الفترة المشمولة بهـذا التقريـر، أعلنـت حكومتـا ألمانيـا وبلجيكـا عـن اعتزامهمـا            - ١٥
 . حال بدء عمليات التحييد على متنهاMV Cape Ray حربية لتوفير الأمن للسفينة توفير سفن

وبحلول تاريخ نهاية الفترة المفاد عنها في هذا التقرير، بلغ رصيد الـصندوق الاسـتئماني                 - ١٦
ووردت مــساهمات مــن  .  مليــون أورو ٤٧,٥بتــدمير الأســلحة الكيميائيــة الــسورية    الخــاص 

، تركيــــا، وبولنــــداووبلغاريــــا، ، إيطاليــــا، ويرلنــــداأ، وألمانيــــاراليا، والاتحــــاد الأوروبي وأســــت
فنلنـدا،  و وشـيلي،    ،سلوفاكيا، والسويد، وسويـسرا   ، و جمهورية كوريا ، و الجمهورية التشيكية و
، النــرويجو يرلنــدا الــشمالية، أ لبريطانيــا العظمــى و المملكــة المتحــدة ، ومالطــة، ولكــسمبرغو
ويـشمل ذلـك المــساهمات الـتي قُـدمت أصــلا إلى أول     . وكنـدا، واليابــان ، وهولنـدا،  نيوزيلنـدا و

صندوق استئماني أنشأته المنظمة مـن أجـل سـوريا، والـتي تم تحويلـها بعـد ذلـك، إمـا جزئيـا أو                  
ــدمير الأســلحة        ــصندوق الاســتئماني الخــاص بت ــى طلــب الجهــات المانحــة، إلى ال ــاء عل ــا، بن كلي

د مــساهمة أخــرى مــن إيطاليــا مقــدارُها مليونــا أورو؛ وقــد  ويُتوقــع أن تــر. الكيميائيــة الــسورية
 .  أورو٧٣٦ ٠٠٠تعهدت الهند بالمساهمة بمبلغ مقداره زهاء 

  
 الخاتمة    

أبريـل  / نيـسان  ٤أُحرِز تقدم ملموس، إثر اسـتئناف عمليـات نقـل المـواد الكيميائيـة في                  - ١٧ 
يّن نقلــها إلى خــارج أراضــي ، ولم يتبــقَّ ســوى كميــة ضــئيلة مــن المــواد الكيميائيــة يتع ــ ٢٠١٤

ــة الــسورية  ــة الــسورية مجــددا التزامهــا بإتمــام    . الجمهوريــة العربي ــة العربي وقــد أكــدت الجمهوري
يـات النقـل بحلـول      عمليات النقل وفقـا للإطـار الـزمني الـذي قدمتـه، والـذي يقـضي بإتمـام عمل                  

كن لكي يتـسنى    ومن المهم نقل ما تبقى من المواد في أسرع وقت مم          . ٢٠١٤أبريل  /نيسان ٢٧
ومـن  . الشروع في المرحلة التالية لتدمير المواد الكيميائية المنقولة من الجمهورية العربية الـسورية            
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شأن ذلك أن يـساهم مـساهمة جمـة في التكفـل ببقـاء خطـط إزالـة برنـامج الأسـلحة الكيميائيـة                       
 . على المسار الصحيح٢٠١٤السوري بحلول منتصف عام 

الجمهوريـــة العربيـــة الـــسورية للانخـــراط في مـــشاورات تتعلـــق بدقـــة ويُعتـــبر اســـتعداد   - ١٨
وسيـشكل نجـاح   . واكتمال الإعلانات الـتي تـشمل برنـامج أسـلحتها الكيميائيـة خطـوة إيجابيـة               

هذا المسعى تـدبيرا مهمـا مـن تـدابير بنـاء الثقـة في مـا يتعلـق بوفـاء الجمهوريـة العربيـة الـسورية                        
 الـصادر عـن     )٢٠١٣ (٢١١٨رارات المجلـس وكـذلك القـرار        بالتزاماتها بموجـب الاتفاقيـة وبق ـ     
 .مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة

وإن المزاعم التي أثيرت مؤخرا بشأن اسـتخدام مـواد كيميائيـة سـامة في أنحـاء عـدة في                       - ١٩
وتجـري المنظمـة اتـصالات مـع الـسلطات          . ق شـديد  الجمهورية العربية السورية تمثـل مـصدر قل ـ       

  .السورية بغية استكشاف إمكانيات تقصي الوقائع التي تكتنف هذه المزاعم
 

http://undocs.org/ar/S/RES/2118(2013)�

	رسالة مؤرخة 25 نيسان/أبريل 2014 موجهة من الأمين العام إلى رئيس مجلس الأمن
	أتشرف بأن أحيل إليكم طيه التقرير الشهري السابع المقدم من المدير العام لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، عملا بالفقرة 12 من قرار مجلس الأمن 2118 (2013) (انظر المرفق). وتتضمن هذه الرسالة المعلومات المطلوبة في ذلك القرار بشأن ما اضطلعت به الأمم المتحدة من أنشطة في الفترة من 22 آذار/مارس إلى 24 نيسان/أبريل 2014، في ما يتصل بتنفيذ القرار.
	المقدمة

	خلال النصف الأخير من الفترة المشمولة بالتقرير، أحرزت الجمهورية العربية السورية تقدما هاما في طريق القضاء على كامل مخزوناتها المعلن عنها من مواد الأسلحة الكيميائية. وفي 24 نيسان/أبريل 2014، بلغ الرقم الإجمالي في ما يتعلق بعمليات الإزالة، وبالتدمير داخل البلد، نسبة 92.5 في المائة ويشمل هذا 96.45 في المائة من المواد الكيميائية ذات الأولوية العليا، و 81.09 في المائة من المواد الكيميائية الأخرى التي أزيلت. وبقيت الكمية المعلن عنها من مادة الإيزوبروبانول والتي تم التحقق من تدميرها في البلد عند نسبة 93.1 في المائة.
	وقد التزمت الجمهورية العربية السورية، في وقت سابق، بإزالة جميع مواد الأسلحة الكيميائية من أراضيها بحلول 13 نيسان/أبريل 2014، بخلاف المواد الموجودة في موقعين ترى الحكومة أن الوصول إليهما متعذر بسبب الحالة الأمنية السائدة، وهما موقعان كان مقررا إزالة المواد منهما بحلول 27 نيسان/أبريل 2014. وقد أرجأت السلطات السورية، في أواخر آذار/مارس 2014، عمليات إزالة مواد الأسلحة الكيميائية المقررة لمدة أسبوعين، نظرا لتدهور الحالة الأمنية في منطقة اللاذقية. وقد استؤنفت عمليات الإزالة في 4 نيسان/أبريل 2014، وبدأت مرة أخرى سلسلة منهجية ومنتظمة من عمليات نقل المواد في منتصف نيسان/أبريل 2014.
	وفي الوقت نفسه، أحرزت الجمهورية العربية السورية تقدما كبيرا في مجال القضاء على الأجزاء الأخرى من برنامج أسلحتها الكيميائية. وشمل ذلك تدمير المعدات والمباني القياسية المتبقية والمتصلة بتخزين مواد الأسلحة الكيميائية وإنتاجها، إضافة إلى مرافق الإنتاج الاثني عشر المتبقية والتي تنتظر حاليا قرار المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية بشأن طرائق تدميرها.
	من الأهمية بمكان أن تحافظ الجمهورية العربية السورية على التزامها وتصميمها بكفالة إزالة الكمية الأخيرة التي تشكل 7.5 في المائة من مواد أسلحتها الكيميائية المعلن عنها وتدميرها داخل البلد، وإكمال الأنشطة المتبقية الأخرى في الوقت المناسب. وهذا من شأنه أن يتيح للجمهورية العربية السورية أن تلتزم بمواعيد الإنجاز المتبقية، وفقا لالتزاماتها بموجب قرار مجلس الأمن 2118 (2013)، والمقررات ذات الصلة الصادرة عن المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية. 
	الأنشطة الرامية إلى القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية للجمهورية العربية السورية

	في أعقاب مواجهات عسكرية وقعت في شمال منطقة اللاذقية، في 21 آذار/مارس 2014، أبلغت سلطات الجمهورية العربية السورية البعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة للقضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية للجمهورية العربية السورية بأن الحالة الأمنية تتطلب تحويل قوات عسكرية إلى مواقع أخرى، وإعادة نشر أصول أمنية كانت مكرسة في السابق لحماية أمن مواد الأسلحة الكيميائية أثناء عمليات النقل والشحن في ميناء اللاذقية. وفي ضوء هذه التطورات، أرجأت الجمهورية العربية السورية عمليات نقل المواد التي كان مقررا القيام بها.
	وخلال الجزء الأول من الفترة المشمولة بالتقرير، واصلت الجمهورية العربية السورية تعبئة مواد الأسلحة الكيميائية وتحميلها في مرافق التخزين، في إطار التحضير لنقلها إلى اللاذقية. وفي الوقت ذاته، أجرى أفراد سوريون عمليات نقل، حيث قاموا بتجميع المواد من مواقع تعتبر عرضة للهجوم، بأن قاموا بنقلها إلى أماكن أكثر أمنا. وبناء على طلب البعثة المشتركة، قامت الجمهورية العربية السورية أيضا بأنشطة متزامنة مطلوب تنفيذها قبل إغلاق كل مرفق من مرافق تخزين الأسلحة الكيميائية الاثني عشر، ومرافق الإنتاج الثمانية عشر. وشملت هذه الأنشطة تطهير الحاويات من المخلفات الكيميائية، وتدمير المباني والمعدات القياسية المتبقية. وقام الأفراد السوريون أيضا بتدمير جميع الحاويات المتبقية التي كانت تحتوي في السابق على مادة الخردل الكبريتي. وتولت البعثة المشتركة، فيما بعد، التحقق من هذه العمليات.
	وبناء على ذلك، تحققت البعثة المشتركة، بحلول نهاية الفترة المشمولة بالتقرير، من إغلاق 11 مرفقا من مرافق التخزين المعلن عنها والبالغ عددها 12 مرفقا، وخمسة مرافق من مرافق الإنتاج الستة التي ليست حاليا قيد الاستعراض لدى المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية. وعلى وجه الخصوص، فإن مسألة تدمير مرافق الإنتاج الاثني عشر المتبقية هي حاليا قيد الاستعراض من جانب المجلس التنفيذي للمنظمة.
	وفي أعقاب استئناف عمليات إزالة مواد الأسلحة الكيميائية في 4 نيسان/أبريل 2014، أجرت الجمهورية العربية السورية ما مجموعه 18 عملية نقل استمرت حتى 24 نيسان/أبريل 2014. وخلال هذه الفترة، أعربت الجمهورية العربية السورية مجددا عن قلقها إزاء المخاطر الأمنية الناجمة عن المواجهات العسكرية الجارية في شمال منطقة اللاذقية. وبناء على ذلك، قررت السلطات أن تقلص حجم كل قافلة. ومع ذلك، فقد تمكنت الجمهورية العربية السورية من إزالة جميع مواد الأسلحة الكيميائية المعلن عنها، باستثناء مواد موجودة في موقع واحد، حيث قررت الحكومة عدم إمكانية القيام فيه بأي عمليات لإزالة المواد بسبب الحالة الأمنية السائدة. فهناك الآن نحو 7.5 في المائة من مواد الأسلحة الكيميائية المعلن عنها لا تزال في هذا الموقع الواحد في الجمهورية العربية السورية. ويشمل ذلك مواد كيميائية ذات أولوية عليا، وغيرها من المواد الكيميائية، فضلا عن نسبة مئوية صغيرة من مادة الإيزوبروبانول، التي يتعين تدميرها في البلد. وقد التزمت السلطات السورية مجددا بإزالة المخزونات المتبقية وتدميرها في أقرب وقت تسمح فيه الحالة الأمنية بذلك. 
	إن أي تأجيل آخر في إكمال عمليات إزالة مواد الأسلحة الكيميائية من شأنه أن يؤخر بدء عمليات التدمير خارج البلد. ومن شأن هذا أيضا أن يؤخر عملية القضاء التام على برنامج الأسلحة الكيميائية، على نحو ما هو محدد في القرارات ذات الصلة الصادرة عن المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، وقرار مجلس الأمن 2118 (2013). علاوة على ذلك، فإن أي تأجيل في إنجاز عمليات إزالة المواد يزيد التكاليف المباشرة وغير المباشرة التي تتحملها الدول الأعضاء المشاركة في الأعمال البحرية. فالشروع في وقت مبكر في عملية التدمير خارج البلد أمر لا بد منه. وقد عملت البعثة المشتركة مع الجمهورية العربية السورية بصفة مستمرة من أجل تقديم توصيات إلى نظرائها السوريين، وساعدت على تيسير التقدم المحرز في تنفيذ قرار مجلس الأمن 2118 (2013). وقد ظل المنسق الخاص للبعثة المشتركة على اتصال وثيق مع كبار المسؤولين السوريين، مؤكدا الأهمية البالغة لإزالة مواد الأسلحة الكيميائية في الوقت المناسب.
	وواصلت البعثة المشتركة عملياتها طوال الفترة المشمولة بالتقرير. وأجرت عمليات أخذ عينات وتحاليل لمواد الأسلحة الكيميائية، واضطلعت بأنشطة تحقق وتفتيش، بما في ذلك عمليات التفتيش النهائي لمرافق التخزين والإنتاج. وقد كانت أنشطة التحقق والتفتيش تجرى ماديا في المواقع التي كانت الظروف الأمنية فيها مؤاتية، ومن بُعد، باستخدام كاميرات مراقبة، في الحالات التي لم تسمح فيها الظروف الأمنية بالقيام بالتحقق والتفتيش المباشر. وخلال عمليات إزالة المواد، قام أفراد البعثة المشتركة بأنشطة تحقق وتفتيش إضافية في ميناء المغادرة قبل تحميل الحاويات على سفن الشحن.
	وواصلت البعثة المشتركة أنشطة لتبادل المعلومات مع ممثلي الدول الأعضاء المساهمة، بما فيها البلدان المساعدة في العمليات البحرية. وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، قام المنسق الخاص بزيارة إلى مصر، واجتمع بممثلين دبلوماسيين في دمشق وبيروت ونيقوسيا. وواصلت البعثة تعاونها مع منظمة الصحة العالمية، بالمساعدة في تعزيز قدرة الجمهورية العربية السورية على مواجهة المخاطر، بما في ذلك إدارة الحوادث الكيميائية والحوادث التي تنطوي على إصابات جماعية والتي تشمل مواد سمية.
	الخلاصة

	فيما يستمر النزاع السوري، أحرز تقدم كبير نحو القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية للجمهورية العربية السورية، الذي يجب أن يصل إلى مرحلته النهائية بنجاح في أقرب وقت ممكن.
	وتقع على عاتق الجمهورية العربية السورية مسؤولية إكمال عملية إزالة كامل مخزونها من مواد الأسلحة الكيميائية، وكفالة القضاء التام على برنامج أسلحتها الكيميائية على أراضيها. فليس في استمرار تقلب الحالة الأمنية إلا ما يؤكد أهمية التعجيل بإزالة ما تبقى من مواد الأسلحة الكيميائية، وتدمير الأجزاء المتبقية من برنامج الأسلحة الكيميائية.
	وإنني أناشد مرة أخرى الدول الأعضاء أن تمارس نفوذها على جميع أطراف النزاع السوري، للامتناع عن أي نشاط يمكن أن يؤثر بصورة مباشرة أو غير مباشرة على إنجاز عمليات إزالة مواد الأسلحة الكيميائية، والأنشطة المتبقية المتعلقة بتدمير تلك المواد داخل البلد، بما في ذلك سلامة أفراد البعثة المشتركة وأمنهم.
	ويساورني القلق بشأن تقارير وردت مؤخرا تشير إلى مزاعم باستخدام مواد كيميائية سامة في سياق النزاع الدائر في الجمهورية العربية السورية. فينبغي اتخاذ جميع الخطوات اللازمة لإثبات الحقائق إزاء هذه المزاعم.
	لقد قدم عدد من الدول الأعضاء قدرا كبيرا من الأموال والمساهمات العينية من أجل إزالة مواد الأسلحة الكيميائية من الجمهورية العربية السورية وتدميرها. وهذا الدعم مطلوب أن يستمر لفترة أطول من أجل إكمال ما تبقى من عمليات الإزالة. وقد تكون هناك حاجة إلى دعم إضافي لأنشطة تدمير محتملة تتصل بمرافق الإنتاج، هي حاليا قيد الاستعراض لدى المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية.
	وأود مرة أخرى، أن أعرب عن تقديري للمنسق الخاص، وموظفي البعثة المشتركة، لما يقومون به من عمل في ظروف محفوفة بالأخطار والتحديات داخل الجمهورية العربية السورية. إن المسؤولية عن سلامة البعثة المشتركة وأمنها تقع في نهاية المطاف على عاتق الجمهورية العربية السورية. وما زال هذا الأمر من بين أكبر الشواغل لدي. وسوف تواصل البعثة المشتركة تقييم الحالة الأمنية، واستعراض وجودها على أرض الواقع. ويتعين عليها القيام بذلك بغية التقليل إلى أدنى حد من المخاطر، والاضطلاع بالجزء المتبقي من أنشطتها المنوطة بها، بالسرعة الممكنة وبأقصى قدر من السلامة.
	وفي مواجهة هذه المأساة التي حلت بالشعب السوري، من شأن الانتهاء في الوقت المناسب من القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية للجمهورية العربية السورية أن يشكل إسهاما متواضعا بل ومؤمّلا أن يكون مجديا في إحلال السلام والأمن في البلد والمنطقة الأوسع نطاقا.
	وسأغدو ممتنا لو تفضلتم بعرض هذه الرسالة ومرفقها على وجه الاستعجال على أعضاء مجلس الأمن.
	(توقيع) بان كي - مون
	المرفق
	صاحب السعادة،
	أتشرف بأن أُحيل إليكم تقريري بعنوان ”التقدم المحرز في إزالة برنامج الأسلحة الكيميائية السوري“ الذي أُعدّ وفقا للأحكام ذات الصلة الواردة في القرار EC-M-33/DEC.1 الصادر عن المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية وفي القرار 2118 (2013) الصادر عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة، المؤرخين بـ 27 أيلول/سبتمبر 2013، من أجل إحالته إلى مجلس الأمن. ويشمل تقريري المذكور الفترة الممتدة من 23 آذار/مارس 2014 إلى 24 نيسان/أبريل 2014، وهو يفي أيضا بمتطلبات تقديم التقارير الواردة في قرار المجلس التنفيذي EC-M-34/DEC.1 المؤرخ بـ 15 تشرين الثاني/ نوفمبر 2013. 
	وتفضلوا، سعادتكم، بقبول أسمى آيات التقدير.
	(توقيع) أحمد أُزومجو
	ضميمة
	مذكرة من المدير العام
	التقدم المحرز في إزالة برنامج الأسلحة الكيميائية السوري
	1 - تقدم الأمانة الفنية (”الأمانة“) إلى المجلس التنفيذي (”المجلس“)، وفقا للفقرة الفرعية 2 (و) من القرار الصادر عن المجلس في اجتماعه الثالث والثلاثين (القرار EC-M-33/DEC.1 المؤرخ بـ 27 أيلول/سبتمبر 2013)، تقريرا شهريا عن تنفيذ ذلك القرار. ووفقا للفقرة 12 من القرار 2118 (2013) الصادر عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة (”مجلس الأمن“)، يُقدَّم تقرير الأمانة هذا أيضا إلى مجلس الأمن عن طريق الأمين العام. وهذا هو سابع تقرير شهري عن هذا الشأن.
	2 - واعتمد المجلس خلال اجتماعه الرابع والثلاثين قرارا عنوانه ”المتطلبات المفصّلة لتدمير الأسلحة الكيميائية السورية ومرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية السورية“ (القرار EC-M-34/DEC.1 المؤرخ بـ 15 تشرين الثاني/نوفمبر 2013). وقرر المجلس، في الفقرة 22 من هذا القرار، أن تقدم الأمانة تقارير عن تنفيذ القرار المذكور ”باقترانٍ مع التقارير المطلوب منها تقديمها بموجب الفقرة الفرعية 2 (و) من قرار المجلس EC-M-33/DEC.1“.
	3 - وعليه يُقدم هذا التقرير وفقا لقرارَي المجلس الآنفَي الذكر، وهو يتضمن معلومات عن تنفيذهما خلال الفترة الممتدة من 23 آذار/مارس إلى 24 نيسان/أبريل 2014.
	التقدم الذي أحرزته الجمهورية العربية السورية في الوفاء بمتطلبات القرارين EC-M-33/DEC.1 و EC-M-34/DEC.1

	4 - تقضي الفقرة الفرعية 1 (ج) من القرار EC-M-33/DEC.1، بأن تُتِمّ الجمهورية العربية السورية إزالة جميع مواد الأسلحة الكيمائية ومعدّاتها في النصف الأول من عام 2014. وقد أفيد في تقارير سابقة عما أحرزته الجمهورية العربية السورية من تقدم على صعيد التقيد بالتواريخ الوسيطة لإتمام نقل الأسلحة الكيميائية السورية وتدميرها خارج أراضي الجمهورية العربية السورية، كما تقضي به الفقرتان 2 و 3 من القرار EC-M-34/DEC.1. ويُبيَّن أدناه ما أحرزته الجمهورية العربية السورية من تقدم في الوفاء بالتزاماتها خلال الفترة الحالية المفاد عنها:
	(أ) بحلول تاريخ نهاية الفترة المفاد عنها في هذا التقرير، نُقل ما مجموعه 18 شحنة من المواد الكيميائية من مرافق تخزينها إلى ميناء شحنها باللاذقية. وخلال الفترة المستعرضة، عُلقت عمليات نقل الشحنات، وعزت السلطات السورية ذلك إلى الوضع الأمني قرب اللاذقية. ووجهت الجمهورية العربية السورية، بهذا الخصوص، عدة رسائل أتيحت للدول الأطراف بمثابة وثائق محمية طبقا لتصنيف المنظمة. واستؤنفت أنشطة نقل الشحنات في 4 نيسان/أبريل 2014؛ وبحلول تاريخ نهاية الفترة المفاد عنها في هذا التقرير، كانت قد نُقلت سبع شحنات خلال الفترة المستعرضة. ولئن لم يُتقيد بتاريخ 31 آذار/مارس 2014 المستهدف بحلوله تدمير المواد الكيميائية ذات الأولوية 1 تدميرا فعليا، كما نصت عليه الفقرة الفرعية 3(أ) من القرار ECM-34/DEC.1، فنتيجة لهذه الشحنات الهائلة، نُقل حتى الآن من الأراضي السورية 96.45 في المائة مما أُعلن عنه من المواد الكيميائية ذات الأولوية 1 و 81.09 في المائة مما أُعلن عنه من المواد الكيميائية ذات الأولوية 2 (أي ما مجموعه 92.03 في المائة من المواد الكيميائية ذات الأولوية 1 والمواد الكيميائية ذات الأولوية 2 مجتمعتين) المخطط لتدميرها خارج الجمهورية العربية السورية. وبالإضافة إلى ذلك، تم التحقق من أن ما مجموعه 93.1 في المائة من الإيزوبروبانول المعلن عنه قد دُمر في الأراضي السورية؛
	(ب) ووفقا للفقرة الفرعية 2 (أ) ’4‘ من القرار EC-M-34/DEC.1، طُلب من الجمهورية العربية السورية أن تدمر، في موعد أقصاه 1 آذار/مارس 2014، الرواسب المتبقية في الحاويات التي كانت تحتوي سابقا على عامل الخردل. وحسبما أفيد به سابقا، فقد تم تدمير ما نسبته 87 في المائة من هذه الحاويات بحلول ذلك التاريخ. وخلال الفترة المستعرضة، دمرت السلطات السورية باقي الحاويات الفارغة البالغ عددها 41 حاوية؛
	(ج) وعلى نحو ما أفيد به سابقا، ووفقا للفقرة الفرعية 2 (ب) من القرار ECM34/DEC.1، فقد كان يتعين تدمير جميع مرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية في موعد أقصاه 15 آذار/مارس 2014. وخلال الفترة المفاد عنها، نفذت الجمهورية العربية السورية مزيدا من أنشطة التدمير في مرافق الإنتاج المعلن عنها. وحسبما أفيد به سابقا، تم بالفعل تدمير ثماني الوحدات المتحركة من مرافق الإنتاج والتحقق من تدميرها في كانون الأول/ديسمبر 2013. وخلال الفترة المفاد عنها، واصلت الجمهورية العربية السورية تدمير المعدات والمباني في عدّة مرافق من باقي مرافق الإنتاج المعلن عنها البالغ عددها 18 مرفقا. أما الأنشطة المتعلقة بتدمير حظائر الطائرات والبنى المقامة تحت الأرض في 12 من مرافق الإنتاج، فما زالت تنتظر قرارا يتخذه المجلس بشأن الخطط المجمعة للتدمير والتحقق؛
	(د) وتقضي الفقرة 19 من القرار EC-M-34/DEC.1 بأن تقدم الجمهورية العربية السورية إلى المجلس تقريرا شهريا عن الأنشطة المجراة على أراضيها في ما يتصل بتدمير الأسلحة الكيميائية ومرافق إنتاجها. وقُدم خامس تقرير عن هذه الأنشطة إلى الأمانة في 15 نيسان/أبريل 2014، وقد أُتيح للمجلس (الوثيقة EC-M-40/P/NAT.3 المؤرخةبـ 17 نيسان/أبريل 2014)؛
	(هـ) وقدمت الجمهورية العربية السورية في 16 نيسان/أبريل 2014 تعديلا لإعلانها الأولي، ترد فيه توضيحات عن تعديل سابق قدم في 7 آذار/مارس 2014، ويتضمن الأرقام الصحيحة لكميات المواد الكيميائية المعلن عنها؛
	(و) وتقضي الفقرة الفرعية 1(هـ) من القرار EC-M-33/DEC.1 والفقرة 7 من القرار 2118 (2013)، بأن تتعاون الجمهورية العربية السورية التعاونَ التام في جميع جوانب تنفيذ هذين القرارين. وثابرت السلطات السورية على تعاوُنها التعاونَ اللازم مع البعثة المشتركة بين المنظمة والأمم المتحدة في الجمهورية العربية السورية (”البعثة المشتركة“) في أداء أنشطتها خلال الفترة المفاد عنها. 
	الأنشطة التي تجريها الأمانة في ما يتعلق بالجمهورية العربية السورية

	5 - استمرّ التعاون الفعّال مع الأمم المتحدة في سياق البعثة المشتركة بفضل التنسيق الوثيق بين المنظمتين وبين المكاتب القائمة في لاهاي، ونيويورك، ودمشق، وقبرص. وبحلول تاريخ نهاية الفترة المشمولة بهذا التقرير، كان قد أوفد في إطار البعثة المشتركة إلى دمشق واللاذقية 12 موظفا من موظفي المنظمة، وموظف مسؤول عن الإمداد اللوجستي في بيروت.
	6 - وثابر المدير العام والمنسقة الخاصة للبعثة المشتركة، السيدة سيغريد كاخ، على إجراء اتصالات منتظمة. وواصل المدير العام اجتماعاته بممثلين كبار من الدول الأطراف التي تعرض استضافة مرفق من مرافق التدمير، أو تقديم غير ذلك من أشكال المساعدة بشأن عمليات نقل أو تدمير الأسلحة الكيميائية السورية، كما ثابر على الاتصال بانتظام بكبار المسؤولين في حكومة الجمهورية العربية السورية. وبناء على طلب من المجلس في دورته الخامسة والسبعين (الفقرة 7-12 من الوثيقة EC-75/2 المؤرخة بـ 7 آذار/مارس 2014)، واصلت الأمانة تقديم عروض وجيزة للدول الأطراف كل أسبوع في لاهاي، نيابة عن المدير العام. 
	7 - وعلى غرار فترات الإبلاغ السابقة، انكب أفراد البعثة المشتركة في الجمهورية العربية السورية على التحقق من تغليف المواد الكيميائية وتحميلها قبل نقلها إلى ميناء الشحن في اللاذقية. وكما سبق أن أفيد به، شملت الأنشطة التي أجريت في مرافق تخزين الأسلحة الكيميائية المعنية التحققَ من المواد الكيميائية بمضاهاتها بالإعلان الأولي، وجرد المواد الكيميائية التي عُبّئت في كل حاوية من حاويات الشحن، وأخذ عيّنات منها على أساس عشوائي، ووضع أختام على الحاويات. وفُحصت وثائق الجرد الخاصة بكل حاوية من حاويات الشحن عند وصولها إلى اللاذقية، وتم التأكد من سلامة الأختام التي وُضعت عليها والتحقق على أساس عشوائي من محتوياتها. وبحلول تاريخ نهاية الفترة المشمولة بهذا التقرير، نُقلت إلى اللاذقية جميع المواد الكيميائية المعلن عنها في الجمهورية العربية السورية ، باستثناء المواد الكيميائية التي تم تجميعها في موقع واحد قرب دمشق.
	8 - وإزاء التقدم المحرز على صعيد نقل المواد الكيميائية إلى اللاذقية، تحقق أفراد البعثة المشتركة من إغلاق مرافق تخزين الأسلحة الكيميائية. وبحلول تاريخ نهاية الفترة المفاد عنها في هذا التقرير، كان قد تم التحقق من أن 11 مرافق من بين مرافق التخزين الـ 12 المعلن عنها قد غدت فارغة. وفي ما يخص سبعة من هذه المرافق، أُرسلت تقارير التفتيش النهائية إلى المدير العام. وقُدمت إلى السلطات السورية تقارير تفتيش نهائية أخرى عن أربعة مرافق تخزين أخرى لإبداء ملاحظاتها عليها، بينما ينتظر مرفق التخزين المتبقي إجراء التحقق. وتحقق أفراد البعثة المشتركة أيضا من تدمير باقي الحاويات الفارغة التي كانت تحتوي سابقا على عامل الخردل وعددها 41 حاوية. وحسبما هو مطلوب بموجب الفقرة 21 من الوثيقة EC-M-34/DEC.1، فإن بوسع الأمانة، تبعا لذلك، أن تؤكد للمجلس أنه تم الوفاء بالمقتضى المنصوص عليه في الفقرة 2 (أ) ’4‘ من القرار EC-M-34/DEC.1. 
	9 - وزار أفراد البعثة المشتركة أيضا عدة مرافق لإنتاج الأسلحة الكيميائية للتحقق من أنشطة التدمير التي أجرتها الجمهورية العربية السورية، على نحو ما هي مبيّنة في الفقرة الفرعية 4 (ج) أعلاه. وفي ما يخص خمسة من هذه المرافق، تحقق أفراد البعثة المشتركة من تدمير المعدات والمباني ذات الصلة وقدموا تقارير نهائية عن عمليات التفتيش التي قاموا بها إلى السلطات السورية، وقد أحيل بالفعل اثنان من هذه التقارير إلى المدير العام. أما التحقق من أنشطة التدمير في مرفق آخر من مرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية، فينتظر أن يستعرض أفراد البعثة المشتركة ما قدمه العاملون السوريون من معلومات في هذا الصدد. وفي ما يخص التحقق من أنشطة التدمير في باقي مرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية البالغ عددها 12 مرفقا، فينتظر أن يتخذ المجلس قرارا بشأن الخطط المجمعة للتدمير والتحقق. وخلال فترة سابقة من فترات الإبلاغ، قُدمت تقارير التفتيش النهائية بشأن ثماني الوحدات المتحركة من مرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية.
	10 - وفي 22 نيسان/أبريل 2014، توجه فريق من الخبراء التقنيين التابعين للأمانة إلى دمشق للاجتماع بالسلطات السورية، في إطار مواصلة العمل على تحديث وإكمال البيانات المتعلقة بالإعلان الأولي الذي قدمته الجمهورية العربية السورية في تشرين الأول/أكتوبر 2013، وما قدمته لاحقا من تعديلات عليه، وفي إطار أنشطة التحقق كذلك.
	11 - وحسبما أُفيد سابقا، أعدّت الأمانة، وفق ما تقضي به الفقرة 13 من القرار ECM34/DEC.1، مشروع اتفاق مرفق خاص بمرافق تخزين الأسلحة الكيميائية السورية، وقدمته إلى السلطات السورية لإبداء ملاحظاتها عليه؛ وما زال منتظرا تقديم هذه الملاحظات. 
	12 - وأجرى موظفو المنظمة زيارات ما قبل بدء العمليات إلى مرافق تجارية اختِيرت بمقتضى الفقرة 24 من القرار EC-M-34/DEC.1 أو تقوم برعايتها دول أطراف بمقتضى الفقرة 7 من القرار ECM36/DEC.2. فأجريت زيارات إلى معمل الإحراق العامل بدرجة حرارة عالية في ميناء ألسمير، بالمملكة المتحدة لبريطانيا العظمي وأيرلندا الشمالية، الذي قدمت هذه الدولة الطرف الرعاية له لتنفيذ تدمير المواد الكيميائية ذات الأولوية 1، وإلى ميناء مارشوود العسكري الذي سيُستعان به في تسلُّم المواد الكيميائية المعنية. وأجريت أيضا زيارات ما قبل بدء العمليات إلى مرفق معالجة النفايات والتخلص منها القائم في إيكوكم ريهيماكي، بفنلندا، الذي اختِير للتخلص من المواد الكيميائية ذات الأولوية 1 والمواد الكيميائية ذات الأولوية 2 من خلال عملية استدراج عروض أجرتها المنظمة، وإلى ميناء هامينا كوتكا. وقام موظفو المنظمة، خلال الزيارات، باستعراض جميع الجوانب العملية المتصلة بعمليات تسلُّم المواد الكيمائية السورية، ونقلها، وتخزينها المؤقت، وتدميرها/التخلص منها في تلك المرافق، ومناقشة الترتيبات العملية الكفيلة بإجراء التحقق الوافي من هذه الأنشطة وفقا لترتيب أو اتفاق المرفق المقرين (انظر الوثيقتين EC75/DEC.4 وEC-75/DEC.3، على التوالي، المؤرختين بـ 5 آذار/مارس 2014). ويُعتزم أيضا القيام بزيارات إلى المرافق ذات الصلة في ألمانيا والولايات المتحدة الأمريكية.
	13 - وفي 10 نيسان/أبريل 2014، تشاركت الولايات المتحدة الأمريكية والمنظمة في استضافة زيارة قامت بها وسائط إعلام دولية ومنظمات غير حكومية على متن السفينة MV Cape Ray، أثناء رسوها في ميناء روتا بإسبانيا. وكان الغرض من هذه الزيارة هو تقديم عرض عن التدابير المكثفة المتعلقة بالسلامة والأمن التي تم اتخاذها لدرء أي مخاطر قد يتعرض لها العاملون القائمون بالعمليات أو تتعرض لها البيئة خلال عمليات التدمير. وستيسّر الأمانة قريبا عقد اجتماع هاتفي جماعي لتزويد الأطراف المهتمة بمعلومات عن عمليات نقل الأسلحة الكيميائية وتدميرها. وكانت قد يسّرت اجتماعا هاتفيا جماعيا مماثلا عُقد في كانون الثاني/يناير 2014.
	الموارد التكميلية

	14 - حسبما أُفيد في التقارير الشهرية السابقة، تقوم عدة دول أطراف بتقديم مساعدة وموارد لأغراض نقل الأسلحة الكيميائية السورية والتخلص منها وتدميرها. وتم حاليا تقديم جميع المعدات التي طلبتها الجمهورية العربية السورية، إما من خلال البعثة المشتركة أو في إطار ترتيبات ثنائية. ووفرت الآن جميع العناصر اللازمة للتخلص من الأسلحة الكيميائية بنقلها إلى خارج أراضي الجمهورية العربية السورية ومن ثم تدميرها. 
	15 - وخلال الفترة المشمولة بهذا التقرير، أعلنت حكومتا ألمانيا وبلجيكا عن اعتزامهما توفير سفن حربية لتوفير الأمن للسفينة MV Cape Ray حال بدء عمليات التحييد على متنها.
	16 - وبحلول تاريخ نهاية الفترة المفاد عنها في هذا التقرير، بلغ رصيد الصندوق الاستئماني الخاص بتدمير الأسلحة الكيميائية السورية 47.5 مليون أورو. ووردت مساهمات من الاتحاد الأوروبي وأستراليا، وألمانيا، وأيرلندا، وإيطاليا، وبلغاريا، وبولندا، وتركيا، والجمهورية التشيكية، وجمهورية كوريا، وسلوفاكيا، والسويد، وسويسرا، وشيلي، وفنلندا، ولكسمبرغ، ومالطة، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، والنرويج، ونيوزيلندا، وهولندا، وكندا، واليابان. ويشمل ذلك المساهمات التي قُدمت أصلا إلى أول صندوق استئماني أنشأته المنظمة من أجل سوريا، والتي تم تحويلها بعد ذلك، إما جزئيا أو كليا، بناء على طلب الجهات المانحة، إلى الصندوق الاستئماني الخاص بتدمير الأسلحة الكيميائية السورية. ويُتوقع أن ترد مساهمة أخرى من إيطاليا مقدارُها مليونا أورو؛ وقد تعهدت الهند بالمساهمة بمبلغ مقداره زهاء 000 736 أورو. 
	الخاتمة

	17 - أُحرِز تقدم ملموس، إثر استئناف عمليات نقل المواد الكيميائية في 4 نيسان/أبريل 2014، ولم يتبقَّ سوى كمية ضئيلة من المواد الكيميائية يتعيّن نقلها إلى خارج أراضي الجمهورية العربية السورية. وقد أكدت الجمهورية العربية السورية مجددا التزامها بإتمام عمليات النقل وفقا للإطار الزمني الذي قدمته، والذي يقضي بإتمام عمليات النقل بحلول 27 نيسان/أبريل 2014. ومن المهم نقل ما تبقى من المواد في أسرع وقت ممكن لكي يتسنى الشروع في المرحلة التالية لتدمير المواد الكيميائية المنقولة من الجمهورية العربية السورية. ومن شأن ذلك أن يساهم مساهمة جمة في التكفل ببقاء خطط إزالة برنامج الأسلحة الكيميائية السوري بحلول منتصف عام 2014 على المسار الصحيح.
	18 - ويُعتبر استعداد الجمهورية العربية السورية للانخراط في مشاورات تتعلق بدقة واكتمال الإعلانات التي تشمل برنامج أسلحتها الكيميائية خطوة إيجابية. وسيشكل نجاح هذا المسعى تدبيرا مهما من تدابير بناء الثقة في ما يتعلق بوفاء الجمهورية العربية السورية بالتزاماتها بموجب الاتفاقية وبقرارات المجلس وكذلك القرار 2118 (2013) الصادر عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة.
	19 - وإن المزاعم التي أثيرت مؤخرا بشأن استخدام مواد كيميائية سامة في أنحاء عدة في الجمهورية العربية السورية تمثل مصدر قلق شديد. وتجري المنظمة اتصالات مع السلطات السورية بغية استكشاف إمكانيات تقصي الوقائع التي تكتنف هذه المزاعم.

